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RABA PLINA 
USTAVLJENA 
Z A 48 UR 

. Zatbavašča in drugi taki 
o prostori ne smejo rabi-
e ti plina dva dni 
> 

z Urad za vojno produkcijo je 
_ včeraj odredil, da razna zabavi-
. šča za dobo 48 ur ne smejo ra-

biti plina • v Clevelandu. S tem 
se hoče zagotoviti plin, ki ga 

. zelo primanjkuje, za vojno indu-
strijo. 

Ta odredba zadene kegljišča, 
. gledišča, gostilne in druge take 
. prostore. To se pa ne nanaša sa-
; mo 11a Cleveland, ampak tudi na 
. druge dele države Ohic, zadene 
, zapadni del 'države New York, 

West Virginijo, Virginijo, Ma-
ryland, Kentucky in District of 1 
Columbia. ' 

East Ohio Gas Co. apelira na * 
vse one, ki rabijo naravni plin, 
naj se poslužijo, kjer je to mogo- ] 
če, kakega drugega kuriva, da 1 
mine ta kriza. Urad za vojno , 
produkcijo je ukazal dati državi j 
Ohio nadaljnih 20,000,000 ku- r 

bičnih čevljev naravnega plina j 
vsak dan. 

V Pittsburghu, Akronu, Tole- z 
do, Canton, Dayton, Columbus, 
Cincinnati, Youngstown in dr'u- s 
gih krajih so zaprle vse tovarne, ^ 
ki rabijo samo naravni plin. g 
Urad za vajno.produkcijo apeli- ^ 
ra na hišne gospodarje, naj ima- s 
jo v hiši toplote samo do 65 sto- n 
pinj. ^ 

o r 

K molitvi 
članice podružnice 25 SŽZ naj 

pridejo nocoj ob osmih k skup-
ni molitvi za pokojno sestro t 
Alojzijo Mejač v želetov pogreb- s 
ni zavod, 452 E. 152. St., člani- j 
ce društva sv. Marije Magd. št. k 
162 KSKJ in St. Clair Grove št. I 
98 W. C. pa jutri popoldne ob f 
dveh istotam. A 

še na mnoga leta 
Matt in .Frances Nemec, 885 11 

E. 236. St., Euclid, O. sta v ne- s 

del j o praznovala 33 letnico sre-
čnega zakonskega življenja. Le-
po so jima čestitali hčere in z 
zetje, a edini sin Max jima je d 
čestital po telefonu iz daljnih r 
Havajev. Tudi mi jima kličemo: d 
še na mnoga leta! d 

Druga obletnica 
V sredo ob 7:30 bo darovana 

v cerkvi sv. Lovrenca maša za c< 
pokojno Cecilijo Modic v spomin n 
2. obletnice njene smrti. 5 

Policijska ura bo 
o polnoči 

Washington. — James F. 
Byrnes, direktor za mobi-
lizacijo je odredil, da se od 
pondeljka naprej zapirajo 
o polnoči vsi prostori jav-
nih zabavišč. To velja za 
vse Zed. države. 

Odredba ima namen pri-
hraniti premog, plin in 
elektriko. 

e Ta odredba prizadene 
vse. nočne klube, športne 
arene, gledišča, plesišča, 

1 gostilne in druge take jav-
i ne prostore. Izvzete so sa-

mo restavracije, ki se peča-
jo samo z serviranjem je-

, dil. , 
- Zapiranje o polnoči po-

meni, da morajo gost je odi-
1 ti iz prostorov pravočasno, 

da se prostor o polnoči lah-
ko zapre. 

o 

Pravda je ozmerjala 
ameriškega kongresnika 

Moskva. — Pravda, glasilo' 
komunistične stranke, je ostro1 

napadla ameriškega poslanca Al- j 
vina 0'Konskiga, ker si j e upal; 
kritizirati zaključke velikih treh' 
na Krimu. O'Konski je izjavil v j 
poslanski zbornici, da so zavez-1 
niki prodali Poljsko, s čemer so' 
zabodli nož v hrbet svobodi. 

O'Konski, poslanec iz Wiscon-
sina, je na ta izbruh ruske Prav.! . 
de rekel: "Jaz iz dna duše sovra- j 
žim fašizem in nacizem. Todaj 
če me Pravda obmet'uje s ' faš i -
stom, me to ne skrbi, ker tam 
napadajo s takimi imenom vsa-
kega, kdor ne trobi docela v njih 
rog." 

o 
Vile rojenice 

Pri družini Mr. in Mrs. An-
thony Skerl, 10014 Gibson Ave. 
so se oglasile vile rojenice ter,1 

jim za spomin pustile zalo hčer-' 
ko, katere so vsi prav veseli, i( 

Ponosni oče je član gl. odbora I : 

fare sv. Lovrenca. Mr. in Mrs. j • 
Anton Skerl iz 3560 E. 80. St. |1 

sta pa sedaj že desetič stari ata 1 
in stara mama. čestitke vsem 
skupaj. 

V četrtek ne bo lista 
V četrtek 22. februarja pra-

znujemo Washingtonov rojstni >! 
dan, ki je legalni praznik v Ame- ! ' 
riki. Ameriška Domovina ta ! ; 
dan ne bo izšla in urad bo ves ij 
dan zaprt. r 

Peta obletnica 5 
Jutri ob 6:30 bo darovana v 

cerkvi sv. Vida maša za pokoj- e 
nega Joseph Oražem v spomin 
5. obletnice njeprove smrti. 

t • • 
Senator zahteva od vlade pojasnila glede 

mirovnih pogojev Italiji 
W a s h i n g t o n . — Senator 

Bridges je p o v e d a l časnikar-
skim poročevalcem, da se bo obr-
nil na državni oddelek vlade, naj 
potrdi ali pa zanika mirovne po-
goje, dane od zaveznikov Italiji. 
Te mirovne pogoje poročajo v 
javnost časopisi v raznih nev-
tralnih deželah, zato bi bila tudi 
ameriška javnost upravičena ve-
deti zanje. 

Senator ima na rokah franco-
sko prestavo teh mirovnih pogo-
jev, kakor jih je priobčil nek ča-
sopis v Genevi, Švica. Glasom 
tega poročila so zahtevali zave-
zniki od Italije sledeče: 

Anglija dobi otoka Pantelle* 
ria, Lampedusa in druge otoke, 
ki so strategične važnosti. Fran-
cija dobi otok Elbo in nove meje 
z Italijo. 

I Jugoslavija dobi vso Istro ter 

mesti Reko in Zader. Grčija do-
bi vse italijanske otoke v Egej-
skem morju. Glede italijanskih 
kolonij: Libije, Somalije in Eri-
treje se bo odločalo na mirovni 
konferenci in Italija se bo mo-
rala podvreči odloku. 

V italijanskih pristaniščih bo-
do morale biti proste luke v "ko-
rist Zed. državam, A n g l i j i , 
Franciji, Jugoslaviji in Grčiji. 

Poleg tega bo morala Italija 
poslati po vojni 2,000,000 delav-
cev za pozidavo razdejanih kra-
jev in sicer: 800,000 v Rusijo, 
200,000 v Ameriko, 200,000 v 
Anglijo, 200,0001 v Avstralijo, 
200,000 v Južno Afriko in 200,-
000 v Brazilijo. 

Glasom mirovnih pogojev bo 
ostala italijanska težka industri-
ja in banke pod angleško-ameri-
ško kontrolo. 

NEMCI SO 
NA UMIKU 
IZ ITALIJE 

I Italijanski fašisti so v ve-
liki paniki, ker jih za-
puščajo naciji 

Bern, Švica. —1 časopis Der 
.Bund iz Chiassa je včeraj poro-
čal, da je Adolf Hitler ukazal 
maršalu Albertu Kesselringu, 
naj vzame divizije iz severne 
Italije in da je umik nemških 
divizij že v teku. 

Časopis trdi, da jso italijanski 
fašisti v strahoviti paniki ter da 
se skušajo tudi sami rešiti ob-
enem s prijatelji naciji. 

Der Bund trdi, da so štiri 
nemške divizije odšle iz severne 
Italije preko prelaza Brenner. 
Nekaj jih vozijo truki in druga 1 

vozila, nekaj konjske vprege, ne-
kaj jih hodi peš. Bolj težak voj- 1 

J ni material pa da so poslali ' 
! Nemci iz Italije po železnici do 

' , Gradca v Avstriji. ] 
! če je Hitler ukazal vzeti iz Ita- 1 

' I M je vse divizije, ali samo nekaj, • 
'! še ni znano. Prej j e bilo že po- ( 

j ročano, da jih bo postavil v Al- 1 

! pe, kjer bodo nudili zadnji od- i 
j por proti zaveznikom. 1 

o~ 

Pričakujejo, da bo 
I Argentina napovedala r 
vojno Nemčiji te dni < 

Mexico City, — Tukaj se zbi- ® 
rajo diplomati ameriških repu-
blik, ki bodo začeli s konferen- s 

co v sredo. Navzoči bodo zastop- T 

niki vseh ameriških republik ra-
zen Argentine, ki jo ostale repu- c 

blike ne marajo medse, ker je še s 

vedno v diplomatskih zvezah z | 
osiščem. 

! Toda najnovejše vesti trdijo, 1 

I da bo Argentina te dni, morda * 
I že do srede, napovedala vojno 1 

! Nemčiji, ker drugače bo ostala T 

! tudi po vojni osamljena na za- z 

padni hemisferi. 
o J 

Pismo iz domovine !. 
Mrs. Mary Lah, 16011 Holmes 1 

Ave. je' prejela pismo 0d svoje- d 

I ga brata Milana iz Čateža pod 
1 Zaplazom na Dolenjskfem. Pismo 
j je kratko in se glasi: "Ljuba se- j 
I stra! Sporočam Ti to po nekem n 

Francozu, ki je pri nas čez noč. p 
živi in zdravi smo še vsi. Molite I 
za nas in nas rešite. Pozdrav 9 
vsem, Tvoj brat Milan Anžur. t 

Razne vesti od 
naiih borcev 

v službi 
Strica Sama 

viiavni stan 9. ameriške zra-
čne armade obvešča Mr. i n Mrs. 
Louis Kosmač iz 6219 Carl Ave., 
da je bil njun sin Louis F. Kos-
mač odlikovan z vojaško meda-
ljo za izredno hraben čin. Z več 
arugimi je Louis, ne glede na 
osebno varnost, skočil k goreči 
trdnjavi, ki je treščila 1. novem-
bra. Brez ozira na plamene in 
nevarnosti, da bi eksplodiralga-
zolin, so fantje izvlekli i z gore-
čega letala dva letalca, ki sta bi-
la že v nezavesti in na katerih 
je obleka že gorela. S tem so ju 
vojaki rešili gotove smrti. Pri 
reševanju so sodelovali: e n po-
ročnik, dva narednika, en korpo-
ral in dv a vojaka, eden izmed 
teh Kosmač, ki je bil poleg odli-
kovanja tudi povišan v PFC. 

Mr. in Mrs. Ben Zdešar, 16207 
Parkgrove Ave. sta bila obvešče-
na, da je bil njun sin Ben Zde-
sar (Dasher) povišan v kapeta-
na. Točasno služi pri inženir-
skem koru nekje na evropskih 
bqjiščih. Kapetan je brat Mrs. 
August F. Svetek. Mlademu ka-
petanu čestitamo! 

KI M Ni 
Edward A. Unitich, FC 2/C, 

sin Mr. in Mrs. Frank Unetich 
iz 15814 Trafalgar Ave., je pri-
šel domov na dopust za 20 dni. 
Bil je 22 mesecev z mornarico 
na Pacifiku, nazadnje na Fili-
pinih. Doma bo ostal do 26. fe-
bruarja, nakar se bo vrnil v San 
Francisco. Prijatelji ga lahko 
obiščejo ali pokličejo IV 0830. 

¥!ada je zdaj ukazala 
izdelovati cenejšo 

; obleko za civiliste 
Washington. — Urad za voj-

no produkcijo je odredil, da naj 
. gre 80 odstotkov volnenega in 75 
. odltotkov rayon blaga za cenej-
1 šo obleko civilistom. Urad je tu-

di določil, da dobe tovarnarji 
I prioriteto pri dobavi materiala 
l za izdelavo 37 raznih vrst oble-

ke iz 29 vrst iz volnega blaga. 
S tem namerava vlada deti na 

police modnih trgovin cenejšo 
. obleko do poletja. Istočasno je ' 

pa izjavil urad za kontrolo cen, : 
ki sodeluje s tem programom, da 
se morajo znižati cene obleki od 1 
6 do 7 odstotkov od sedanjih j 
cen. ; 

Tovarnarji bodo dobili priori- < 
teto za volneno blago za suknje, J 
obleke, krila in hlače. Worsted 1 
blago, kot se rabi za moške oble-
ke, pa se ne bo dobilo najbrže J 
pred julijem. Prioriteto za ra- i 
yon material se bo dobilo za iz- i 
delavo ženskih oblek, bluz, srajc, ž 
nočnih srajc in slips. Ta pro- j 
gram bo stopil v veljavo 15. \ 
aprila. t 

o d 
Nov grob sž 

Kot smo že včeraj omenili je 
nagloma umrl v nedeljo popol-
dne Joseph Gubane, star 60 let, 
stanujoč na 15607 Holmes Ave. 11 

Doma je bil iz Vodic na Gorenj- z 

skem, odkoder je prišel v Ame- n 

riko pred 32 leti. Tukaj zapušča 
soprogo Johano roj. Zupančič, n 

doma iz vasi Lesce na Gorenj-
skem, sina Stanleya G. M*. 2/C, J' 
hčer Julio poroč. Mesojedec ter p 

tri pastorke: Edith poroč. Bur-
ley, Pauline poroč. Forbes in 11 

Agnes poroč. Pudder, v stari do- a 

movini pa brata Janeza in sestro d 
Marijo. Pogreb bo v četrtek 
zjutraj ob.osmih iz Svetkovega r 

pogrebnega zavoda v cerkev sv. d 

Marije, Geneva, Ohio ob desetih 
in na pokopališče v Geneva, O. v 

Naj mu bo lahka ameriška gru-
da, preostalim sožalje. S 

Pogreb Alojzije Mejač p 
Truplo pokojne Alojzije Me- i. 

jač bo položeno danes popoldne , 
na mrtvaški oder v želetovem ^ 
pogrebnem zavodu na 152. cesti. . 
Pogreb bo v četrtek dopoldne ob f 
9:30 v cerkev Marije Vnebovze-
+0 in nntpm nn Tfn Kravi in 

Marini naskakujejo otok Iwo 
Pod varstvom baterij z ladij so ameriški marini na-

skočili otok tik pred vrati Japonske. V prvem 
dnevu so si priborili trdna tla na obrežju, 

. , !g) 
Guam, 19. februarja. — Ameriški marini so danes na-

skočili in invadirali otok Iwo, komaj 750 milj od Tok ia ter 
se pognali v prvih urah napada 600 jardov daleč po obrež ju . 
Japonci imajo otok m o č n o utrjen in njih odpor je strahovit 
kl jub neprestanemu obstrel jevanju z ameriških bojnih ladij. 

Bombardiranje ladijskih ba-
terij je bilo tako silno, da so se 
morali Japonci umakniti s pozi-
cij na obrežju, nakar so se vsu-
li marini na obrežje. Na tisoče 
jardov opuščenih strelskih jar-
kov je nudilo prvo zavetje mari-
nom. 

Marini so skočili na obrežje 
otoka Iwo ob devetih zjutraj v 
pondeljek (po tamošnjem času). 
Marini od 5. zbora so naskočili 
otok od juga in vzhoda. Cilj ma-
rinov so tri letališča na otoku. 
Enega so' že dosegli. 

Marine je pozdravila toča z 
japonskih možnarjev, strojnic 
in pušk, kot bi prišli v pravcati 
pekel. Bojna mornarica je sicer 
že poprej uničila nekaj' težkih 
japonskih baterij na otoku, toda 
vseh ne. Te morajo zdaj poiska-
ti in uničiti marini sami, kar bo-
do napravili gotovo z velikimi 

jžrtvami. 
Več kot 800 ladij je sodelova-

lo pri invaziji tega otoka, ki bo, 
tadar bo v ameriških rokah, ze-

l o pripravna baza za bombnike 
za napade na Tokio, komaj 750 
milj severno. 

Japonci se tako krčevito bra-
nijo, da jih morejo marini izgna-
ti semo z metalci plamenov iz 
jarkov. Bojne ladje so že od 
petka neprestano metale težke 
izstrelke na otok in pripravljale 
invazijo. Od 7. decembra so 
ameriški bombniki redno vsak 
dan metali bombe na otok. 

Japonci poročajo, da so Ame-
rikanci invadirali otok Iwo in da 
divja tam zdaj strahovit boj. 

Otok sta invadirali 4. in 5. di-
vizija petega zbora marinov, ka-
teremu poveljuje general Harry 
Schmidt. 

Admiral Nimitz je istočasno 
poročal uspehe pri napadu na' 
Tokio v petek in soboto, pri ka-i 
terem je sodelovalo 1,500 bomb-
nikov. Razbili so Japoncem 509 
letal, potopili štiri bojne ladje in 
10 tovornih ter porušili mnogo 
važnih tovaren in naprav. Ame-
rikanci so izgubili pri tem napa-
du 49 let ter od 30 do 40 avijati-
čarjev. Toda nobena ameriška 
ladja ni trpela kake škode. 

o — 
Važna seja 

Jutri zvečer ob osmih bo va-
žna seja direktorija SDD na 
Recher Ave. 

- I Z B O J N E F R O N T E 
(V torek 20. februarja) 

3 MANILA — Fort Wm. McKin-
ley so včeraj vzele ameriške 
čete Japoncem. 

TOKIO — Včeraj so ameriške 
? zrdčne trdnjave zopet bom-

bardirale Tokio. 
; VZHODNA FRONTA—Rusi so 
1 ..vzeli Nemcem poljsko mesto 

Nowe ob reki Visli. Na neka-
terih točkah so se morali Ru-
si nekoliko umakniti. 

Z A P A D N A FRONTA — Škot-
ske čete so počistile mesto 
Goch v Siegfried liniji ter se 
nato podale proti Uedemu in 
Calcaru, ki zapirata pot do 
Rene. 

« 
o -

Parcela je šia za 3,000 
cigaret 

Fort Myers, Fla. — Zemljiški 
prodajalec Tom Phillips je ogla-

rsil v časopisu, da.zamenja zem-
ljiško parcelo v rezidenčnem 
okraju za 15 kartonov ali 3,000 
cigaret. Ko je prišel zjutraj v 
urad, ga je že čakala dolga vr-
sta kupcev s cigaretami. Parce-
lo je dobila Mrs, Edwards. Lot 
meri 50x100 čevljev. Agent pra-
vi, da ko bo te cigarete pokadil, 
bo dal drugo parcelo za nove. 

o 

Iz raznih naselbin 
Ambridge, Pa. — B a r b a r a 

Jakše je prejela poročilo od voj -
ne oblasti, da je bil njen sin 
Pfc. Joseph Jakse .2. jan. ubit v 
akciji nekje na evropskem boji-
šču. Star je bil 28 let, pri voja-
kih od marca 1943 in preko mor-
ja od lanskega oktobra. Poleg 
matere zapušča dva brata in se-
stro. 

Vandling, Pa, — Tukaj je 
umrla Josephine Debelak, roj. 
Omahen in doma iz vasi škof-
ije, fara št. Vid pri Stični (po 
domače Šmarčeva Pepa). V 
Ameriki je bila 33 let. Zapušča 
dve hčeri in sina, vsi odrasli. 

Duluth, Minn. — V bolnišnici 
St. Mary's je bila operirana na 
vratu Helena Krall. — V bolni-
šnici je že dalj časa mladenka 
Mary Shubitz, ki se je učila za 
bolničarko — vežbati se ima se 
šest mesecev. 

NAS POLICIJSKI ODDELEK DELUJE Z A 
BOLJŠE ODNOŠAJE MED MEŠČANSTVOM 

Malo je znanega o važnem po-
licijskem oddelku, ki vodi urad 
odnošajev s publiko. Glavni na-
men tega urada ali oddelka je se-
znaniti publiko z raznimi posta-
vami in izpolnovanjem istih. To 
napravi s tem, da kaže razne za-
nimive filme ter prireja preda-
vanja, ki smo le v boljšo infor-
macijo postav, ampak so tudi iz-
obraževalnega in zabavnega po-
mena. Organizacije in skupine, 
ki so se tega poslužile, so imele 
eno popoldne ali večer dobre in 
poučne zabave. Po predstavi po-
slušalci lahko stavijo vprašanja, 

: na katere odgovarja in poja-
I snjuje navzoč policijski uradnik. 

Premikajoče slike kažejo ra-
zne slučaje iz prometa, mladin-
ske zločine ter delo policijskega 
oddelka. Policijski oddelek rad 
pokaže te slike vsaki organizaci-
ji, skupini, klubu ali društvu, ki 
se za to zanima. S tem ni nobe-
nih stroškov. Treba ni drugega 
kot da pokličete MAin 1290 ter 
se domenite za dan. kdaj bi radi 
videli te, slike in slišali zanimi-
vo predavanje. 

Naj bo popoldne ali zvečer, ta 
policijski urad vam bo prav rad 
pokazal te slike in apelira na 
razne organizacije ali društva, 
da se tega poslužijo ob prvi pri-
liki, naj bo ob času seje ali ob 
kaki drugi priliki. 
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Rusija bo šla prav gotovo 
na Japonce 

Ameriški vo jaški strategi so trdno prepričani, da pred-
no bo ta vo jna končana, da si bodo tudi Rusi in Japonci v 
laseh. Česar danes še ne v e m o je samo t o : kdaj in k d o bo 
prvi začel s s o v r a ž n o s t m i ? 

Rec imo, da bi nam bila. dala Rusi ja svo je sibirske baze 
še leta 1942. M o č n e japonske armade bi jih bile napadle iz 
Mandžur i j e in skoro go tovo tudi razdejale. Res je, da ima 
Rusi ja dokaj m o č n o armado v vzhodni Sibiriji , toda eno je 
vzdrževati armado, da se preživi, drugo je pa zalagati arma-
do z vsem potrebnim, kadar je v boju. Zračne armade ni-
majo Rusi skoro nič v Sibiriji, ker so vso premestili na f r on -
to proti N e m c e m . 

Tore j , če bi se bili Rusi zapletli v v o j n o z Japonci leta 
1942, bi ne bili kos Japoncem, ki lahko zalagajo svo je arma-
de iz največ je bližine. Po leg tega bi pa Rusi ja nikdar ne 
dobila v o j n e pri Stalingradu, kamor je poslala vso svo jo 
b o j n o silo. 

Vprašanje bi tudi bilo, kako bi mogli mi zalagati rusko 
zračno armado v Sibiriji z letali, gazol inom, munic i jo in 
bombami . P o mor ju prav go tovo ne, preko Kanade in Ala -
ske pač, toda to bi bilo predrago in uspeh dvomlj iv . 

Iz tega sledi, da bi vo jna med Rus i jo in Japonsko leta 
1942 prinesla poraz ne samo Rusom, ampak tudi zavezniški 
stvari. Zaka j vzpr ičo vsega tega Japonci sami niso napadli 
v Sibiriji, je velika uganka. Prav lahko m o g o č e radi tega 
niso, ker jih je Amer ika tako nenadno napadla v So lomonih . 

Z d a j so pa Rusi vse drugače pripravljeni za vo jno na 
Dal jnem vzhodu . V zadnj ih dveh letih so poslale Zed . drža-
ve o g r o m n e zaloge potrebščin v Vlad ivostok in druga sibir-
ska pristanišča. Potrebšč ine so vozi le in še voz i jo ameriške' 
ladje ,na katerih je ruska posadka. 

Sovražnosti med Rus i j o in Japonsko niso več nevarne 
zavezniški stvari, čeprav vojaški povel jniki žel i jo , da bi se 
s tem počakalo do končane vo jne z Nemčijo. Vprašanje je 
t o re j : ali bo Rusi ja napadla J a p o n s k o ? Zavezniki lahko 
namlati jo Japonce brez ruske pomoči , to je go tovo : In ta-
krat bo hotela imeti Rusi ja Mandžur i j o ali vsaj velik del 
iste. Vprašanje" je torej, če bodo Rusi dovo l j zgodaj napadli 
Japonce da bodo doprinesli materialno k njih porazu, da 
b o d o lahko zahtevali del plena. * 

A k o Rus i ja kmalu poseže v bo j na Dal jnem vzhodu, bo 
boj z Japonsko hitreje končan. Doč im jih b o m o mi prijeli 
z morja, bodo Rusi in Kitajsci razbili japonske armade v 
Azi j i . T o je tudi prav za prav več jega pomena za Ruse kot 
za nas. Japonske armade v Azi j i bodo Rusi j i vedno nevar-
ne, zato je k o n č n o tudi več jega pomena za Ruse, da se uniči 
j aponsko vo jaško m o č kot je pa za nas. 

Kdaj bo konec Nemčije? 
Z o p e t se sliši od vseh strani : vo jna z N e m č i j o bo kon -

čana v nekaj tednih, kveč j em v nekaj mesecih. A m p a k go-
tovega pa ne ve nihče, niti sami povel jniki ne. Včasih se so-
vražna sila zruši nenadoma in kadar vidi, da je njena moč 
izčrpana. Mi pa ne moremo videti sovražniku v grlo, kot 
pravimo. / 

N o b e n e g a dvoma ni, da se bije zdaj Nemči ja za svoje 
ž iv l jenje in da ga hoče prodati kol ikor m o g o č e drago. Ruska 
armada se bije dobro , toda treba je vedeti, da so ruske pred-
nje čete kakih 300 milj od tam, kjer so pričele z imsko o f e n -
zivo. Treba je torej dobre zveze iz zaledja na. fronto, da do-
be vojaki potrebščine. Vprašanje je, če bodo mogle ruske 
armade neprestano napredovati , to se pravi, da bodo zveze 
z zaledjem brezhibno delovale še naprej. Rusi imajo mno -
go tankov, toda povprečno je treba tank popraviti na vsakih 
300 milj vožn je . T o r e j je vprašanje, katera stran bo mogla 
postaviti na fronto največ ' in najbol jšega orož ja . 

Danes so oči vsega sveta obrnjene na Berlin. Toda rus-
ki maršal Ž u k o v ima svo je oči tudi drugod in ne samo na 
Berl inu. On opazuje sovražnika in skuša uganiti n jegove 
namene. Za Ž u k o v a je danes bol j važen Stettin, pristanišče 
na Baltiku, kot pa Berlin sam. V Pomerani j i , kjer leži 
Stettin, imajo Nemci namreč kakih dvajset divizij, s kate-
rimi lahko vsak čas, udari jo na desno rusko krilo. Z a tak 
slučaj mora biti Ž u k o v pripravljen in zato bol j udarja pro-
ti Stettinu kot pa Berl inu, da si zavaru je svo j desni bok. 

Isto vidimo tudi na jugu, kjer si hoče maršal Konev za-
varovati f ronto , katero tukaj tvori rusko levo krilo. Zato 
vidimo, da oba ruska maršala bol j skrbita zo oba boka ruske 
fronte, kot pa za središče, pred katerim leži Berlin. 

K o n c e m konca pa ni ravno potrebno, da bi padec Ber -
lina odloči l vo jno . Nemci se lahko b o j u j e j o ali branijo tudi 
še potem, ko bo padel Berlin. 

K o n e c Nemč i j e torej predvsem zavisi od stanja mora-
le nemške armade in pa od tega, kako brezhibno bo de lova-
la ruska dobavna linija na f ronto . Vrhu tega pa še lahko 
dodamo, da bo odloč i lno tudi to, kako ve l iko rezervo lahko 
takoj vrže v bo j ta ali ona stran. 

Seveda, n e m o g o č e pa tudi ni, da ne bi prišla določitev 
na zapadni fronti. Tam se zdaj stvari naglo razvijajo in prav 
lahko b o m o slišali od tam nekaj nepr ičakovanega . Feld-

maršal Montgomery je pred par dnevi rekel vojakom, da je 
zdaj v akciji zadnji prizor bojne igre z Nemčijo. 

Ako seštejemo vse te možnosti, bomo lahko rekli: pa-
dec Nemčije je gotova stvar, toda nihče ne more reči — 
kdaj bo prišel. 

BESEDA IZ NARODA 
Zapisnik seje treh kraljev 

Ga Mi — Bo. 

Mihel 
Kar je povedal Gašper, je ime-

nitna resnica. Jaz jo prav lah-
ko z vsakim prstom posebej -oti-
pam. Najbolj mi je pa všeč, ko 
je rekel, da se je tista črta počez, 
ki je ločila partizane in neparti-
zane med nami, začela že sukati 
okoli svoje središčne osi. Ampak 
od desne na levo. 

Preden vzamem svinčnik v ro-
ke in vama to na papirju poka-
žem, moram dodati nekaj razla-
ge. To, kar je rekel Gašper za-
radi prerezanja počez, ne velja 
samo za nas v Ameriki, ki se 
nam reče: Ameriški Slovenci. 
Tudi drugod po svetu je mnogo 
takega prerezovanja počez. 

Beremo naprimer o socialistih 
v Belgiji, kako so se razdelili 
med partizane in nepartizane. 
Pa tudi o katoličanih na Franco-
skem. Zdi se mi, da bi za to dvo-
je najlažje pokazal v ti dve deže-
li. Zdaj pa še na Laško poglej-
mo! Tam se bere od obojih, ka-
ko so počez prerezani. Socialisti 
bi radi bili sami zase, pa se ven-
dar ongavijo skupaj s komuni-
sti. Katoličani bi tudi radi bili 
sami zase, pa se tudi nekaj sku-
šajo objemati s komunisti. Tam 
je videti, da je še vedno tako, pa 
ne bo dolgo. 

No, zdaj se vrnimo nazaj v 
našo deželo, namreč sem k nam 
v Ameriko med Slovence. Začel 
se je že med nami proces pono-
vne delitve "po dolgem." Tista 
črta ločilnioa, ki je pred malo 
leti počez udarila med nas, se 
suče, kakor je tako. sijajno kon-
štatiral Gašper, okoli svoje osi 
od desne na levo. No, zdaj je pa 
že čas za svinčnik. Poglejta: 

partizani 

I I J 

k i 
ne-partizani 

Brata moja in sokralja, kaj 
vidita na tej sliki? Bolj ko se 
črta ločilnica s časom suče od le-
ve na desno, toliko več sociali-
stov je na partizanski strani. 
Katoličanov pa vedno manj. Li-
beralci se še love, morebiti, pa 
ko bo črta še naprej ronala od 
desne proti levi, bo liberalce pre-
rezala po dolgem in se bodo mo-
rali odločiti za levico ali za des-
nico, ali bodo pa ostali vmes in 
spet ne bodo vedeli, če so man-
deljci ali babce. 

Stoj, je zakričal Boltežar. č i -
sto sem zapopadel tvojo nadalj-
no misel. Kaj če bi smel jaz na-
prej govoriti, vidva bi pa poslu-

š a l a ? 
Mihel ,je nejevoljno zaprl usta 

in umolknil. Boltežar je pa ostal 
na nogah, se odkašljal, odprl 
usta in rekel: 

(Dalje prihodnjič.) 
o— 

Zemlja se bo namočila 
Hubbard Rd. — Kakor iz-

g l e d i se bomo vendar po dol-
gem času znebili snega. Saj 
sem va mbil že enkrat pove-
dal, da ima pri tej stvari pre-
cej opravit luna; torej sedaj 
lahko razvidite, da se precej 
razumem na to stvar, ko sem 
bil napovedal, da se bo vreme 
spremenilo po polni luni in se 
tudi je. č e bo nekaj dni dr-
žalo, bo sneg kmalu zginil v 
večno pozabljenje in še poseb-
no zato, ker ni bila zmrzla 
zemlja. To bo v veliko korist 

zemlji, kajti kot poročila go-
vore, se je bila zemeljska skor-
ja že domalega posušila, ker 
že delj časa ali že več let ni 
bilo pravdanskega dežja in v 
mnogih krajih je že primanj-
kovalo. Se reče, v krajih ob 
jezeru se zemlja namaka od 
jezera in tudi vode nam ne 
manjka. 

Tako je narava poskrbela, 
da je bilo kot nalašč toliko 
snega, da reši to grešno zem? 
ljo pred poginom. In tudi bo 
ta sneg v zemljo zginil brez 
posebnih povodnji, katerih se 
nam tu ob jezeru ni bati. Sta-
ri farmarji se že vesele dobre 
letine in posebno pženični pri-
delek da bo obilen. To se re-
če, če ga bo imel kdo pospra-
vit. 

Pri nas ,je Eddie pred odho-
dom v daljne in nepoznane 
kraje posejal precej veliko 
parcelo pšenico, a kdo jo bo 
spravil pod streho, je pa še 
uganka. Jaz ji prav -gotovo 
ne bom kos, kajti pri takem 
delu je treba povabiti na po-
moč celo sosesko in potem pa 
vračat hodit. Kako pa naj ho-
dim^ jaz vračat, ko pa nisem 
sposoben za tako delo. Edino 
upanje in želja naša je, da se 
on do takrat vrne, če hoče biti 
pšenica pod streho in takih 
slučajev je nič koliko. Potem 
pa še pravi jo : delaj, delaj . . . 
stara kljuka farmarska, da bo 
kaj za pod zob in da ne bodo 
l judje nosili praznih želodcev. 
Ampak, če se bodo name za-
našali, se jim bo v želodcih 
delala pajčevina. Saj me se-
daj že kar skrbi, če bom sploh 
mogel narediti kako gredico 
na vrtu, da bi vsaj solatco po-
sejal, kajti postal sem že kar 
nekam neroden in precej tr-
dih kosti to zimo. Putke že 
nekako ogrebljem, ker pri tem 
delu se precej pokonci držim. 

Tako nekako se pehamo po 
tem pukljastem svetu in se za-
ganjamo v delo vsak po svoje. 
Nekateri so si vtepli v glavo in 
samo premišljajo, kako bi si 
največ nagrmadili skupaj, a 
drugi pa moramo biti radi ali 
neradi zadovoljni z bolj po-
nižnim življenjem. Taki kot 
smo tukaj okrog, čakamo kar 
lepo na smrt, ker drugaga raz-
vedrila itak ni. Prav za prav 
pa kmetški l judje sploh ne 
smejo na razvedrilo gledati, 
če hočejo biti uspešni, č e gre 
ali se pelje mimo gostilne, mo-
ra kar v drugo stran pogledati, 
da ga ne potegnejo notri skuš-
njave. čev l je si mora znati 
sam potempljat. Sploh mora 
biti mojster za vsa dela in na 
kajenje tobaka je tudi najbo-
lje, da kar pozabi. 

Taki smo v teh naših krajih, 
pa če verjamete al' pa ne. 
Kdor se hoče prepričat naj kar 
našega soseda Johna vpraša, 
ker on se itak za drugo ne bri-
ga, kajti samo delo mu gre po 
glavi. Saj že komaj čaka, da 
bi odlezel sneg, da bi se lahko 
v trto zapodil. Pa taki kot so 

' Seliškar, Debevec in Mauko-
tovi na Dock Rd., ki so sposob-

, ni za vsako delo prijeti in Ba-
bičev Tone, ki je mojster v 
vsem in vam zgradi lahko tudi 
hišo, če je treba. Taki so že 
lahko na farmi in jih tudi ve-
seli prijeti za -vsakovrstna de-
la. Kaj bom jaz, ko samo go-
drnjam in čakam, da bi drugi 
napravili delo mesto mene. 

Zvedel sem tudi nekaj, da 
namerava priti " les" še več 
naših ljudi. Nekdo je že ku-
pil, a mi ni znano bolj natan-
čno in bom o tem kaj več po-
ročal prihodnjič. Po končani 
vojski, če je bo sploh kdaj ko-
nec, si bo še marsikateri želel 

[ kupiti, farmo. Kajti mnogi si 

sodo prislužili lepega denarja, 
pa jih bo vleklo ven v prosto 
naravo in kdor ima v resnici 
dobro voljo prijeti za trdo de-
o in poln koš potrpljenja, naj 
e, pride, drugače pa ne bo šlo. 

Naš Eddie je bil tudi prišel 
na dopust za en teden, ampak 
tisti njegov dopust je bil bol j 
slab, ker se nič kaj zdravega 
počutil ni in ni imel v tistem 
dopustu skoro nobenega pra-
vega razvedrila. Nekateri od 
njegove kompanije, ki so jih 
poslali domov, so morali na-
ravnost v bolnišnico, tako so 
jih bili pri tisti treningi izmu-
čili in iz reda djali. Nekateri 
potem še trdijo, da je vojašči-
na zdrava za ljudi. Jaz bi ta-
kim svetoval, ki to trdijo, da 
naj bi šil kar sami poskusit. 

Torej, ko taki fantje pridejo 
na dopust, je to kaj žalosten 
dopust zanje, ker v premno-
gih slučajih pridejo po zadnje 
slovo. Ko se fantje poslavlja-
jo pri odhodu na treningo je to 
pvsem drugačno slovo kot pa 
kadar še poslavljajo pred od-
hodom na bojno polje. Ta po-
slovitev je vse kaj hujša od 
prve. 

Edino kar nam preostaja je 
še to, da pomagamo vsak po 
svojih močeh do čimhitrejše 
zmage ter prosimo Vsemogoč-
nega, da bi se ta morija že 
vsaj enkrat končala. 

Blagor tudi tistim, ki so v 
tej hudi zimi tam doli v top-
lih državah, kakor so na pri-
mer Mrs. Mlakar in Strojinova 
dva, ki so pred tem hudim 
mrazom pohiteli v sončno Ka-
lifornijo, kjer ne poznajo mra-
za. Želim jim vse najboljše. 
Pozdrav, 

Frank Leskovic. 
o — 

Kaj nam je povedal 
"Fuehrer"! 

(Nadaljevanje in konec) 

Napisal Donald Bell 
Dobro bo, ako si ogledamo tu. 

di Hitlerjeve križe in težave, ir 
izkušnjo, ob koncu prve sveto-
vne vojne. Bil je vojak, in kon-
cem leta 1918 -s svojim polkon 
nekje na severnem delu zahodne 
fronte. V svoji knjigi "Meir 
Kampf" opisuje Hitler, kako sc 
angleški t o p o v i obstreljeval: 
nemške pozicije: "že proti pol-
noči se je onesvestilo precej na-
šega moštva in mnogi se nisc 
nikdar več zbudili. Proti jutri 
je tudi mene prijelo. Stresale sc 
me bolečine, ki so postajale huj-
še vsake četrt ure. Ob sedmi! 
zjutraj sem se podal nazaj, opo. 
tekal sem se in noge so se m 
opletale, oči so me skelele, kc 
sem odnašal v ozadje svoje zad-
nje poročilo v tej vojni. Neka; 
ur pozneje so me pekle oči, kol 
da so žareča oglja — vse se j« 
stmenilo okrog mene. Tako sen 
bil poslan v bolnico v Pasewalki 
v Pomeraniji." 

Izkazalo se je pozneje, da je 
bil Hitler zares v omenjeni bol-
nici in da je bil začasno slep 
Toda Hitler je razlagal svoje 
očesno bolezen čisto drugače kol 
zdravniki, ki so ga zdravili. Hit-
ler trdi, da je bila njegova bole-
zen posledica obstreljevanja 5 
strupenimi plini, toda to ne mo. 
re biti res, kajti nikdar ni bile 
dokazano, da so Angleži s plin: 
obstreljevali dotični sektor fron-
te. Zdravniki bolnice v Pase-
walku pa trde, da je bilo oslep-
ljcnje posledica histerije in po-
polne duševne prostracije. 

Nekaj tednov pozneje je bi 
Hitler zopet na nogah in vid sc 
mu je povrnil. Priznal pa je — 
akoravno ne v svoji knjigi 
"Mein Kampf" — da je bil zlom. 
ljen. To priznanje je podal v 
najvišjem sodišču v Lipskem 
leta 1924. Ko je Hitler ležal a 
bolnici, še pred razsulom, je sli-
šal nemške mornarje, ki so sc 
razgovarjali o tem, da se bode 
uprli. Pred sodiščem je izjavil 
Hitler neslednje: "Nisem jil" 
naznanil, ker mi je bilo jasno : 

da je bil končni polom blizu.' 
Ko je pozneje zares prišlo do te-
ga poloma, si je Hitler opomo-
gel ni hotel več priznati, da jc 

I DOBITE SI ^ 

jRdeče točke i 

[ BONUS! 
I 2 rdeči točki za vsak I 
I funt porabljene masti, 1 
r ki je izročena vašemu 1 
i mesarju. Še dalje hrani- \ 
I te porabljeno mast za I 
\ Bojno Fronto! J 

bila borba izgubljena. On sam 
osebno se ni predal, temveč se 
je odločil, kot pravi v "Mein 
Kampf," da se bo posvetil poli-
tiki. 

Kot sem pokazal v svojem 
zadnjem članku, je Hitler leta 
1944 poleti zopet doživel živčni 
zlom, a si je zopet opomogel in 
je zdaj pripravljen, da se posve. 
ti politiki v povojnemu svetu. 
Hitler ne more in ne bo nikdar 
veroval, da bo poraz v vojni za-
pečatil enkrat z a vselej usodo 
Nemčije. Posvetil se bo torej s 
svojimi bogatimi izkušnjami isti 
nalogi, katero je prevzel po prvi 
svetovni vojni. To je vtis, ki se 
mi je rodil pri čitanju njegovega 
govora od 30. januarja 1945. 

Nikjer v tem govoru Hitler 
ne govori o vojaški zmagi tem-
več le še o končni zmagi. Nikjer 
ne pravi, da bo Berlin rešen, ali 
da bodo nemške armade ustavile 
zaveznike nay vzhodu ali na za-
hodu. Nobene besede o rezervah 
ali novem tajnem orožju. Ko ne 
govori več o vojaški sili Nemči-
je, kaj je njegovo 'jamstvo kon-
čne zmage'? To jamstvo je Hit-
lerju danes 'neupogljiva volja in 
sveta odločnost, da se bomo bo-
rili kjerkoli in v vseh okolno-
stih' — to so besede, katere bi 

• bil moge lizgovoriti katerikoli 
1 vodja podtalnega gibanja v Ev-
' ropi. Hitler obljublja, da "bo 
" šel po tej poti v bodočih letih, 
1 ne glede na siromaštvo in nevar-
1 nosti," in poživlja "vse svoje so-
1 borce, pred vsem pa najstarejše 
] naciste, naj se oborože s še bolj 
' zagrizeno voljo, dokler ne bomo 

— hot smo to že enkrat storili 
" — položili na grobove padlih 
} venec z besedami: Pa ste ven-
1 dar zmagali!" 
' A kdaj je Hitler to že prej 

storil? To je bilo v novembru 
1 1923, po svojem ponesrečenem 
; puču proti weimarski republiki. 
1 Njegova stranka je bila takrat 
) razpuščena, on sam pa je moral 
; v zapor. Deset let pozneje je bil 
1 položen tisti venec na grobove 
t padlih nacistov. Primera je nad 
; vse jasna. Hitler ne verjame v 
1 popolen poraz in zato tudi upa 
1 na končno zmago. 

Kaj je danes njegova 'končna 
; zmaga'? Iz vseh njegovih prej-
" šnjih govorov je jasno videti, 
" da je Hitler prej upal na voja-
} ško zmago. Zdaj pa govori ved-
^ no le o Evropi, ne o Nemčiji. 
" Nemčija velja zdaj pri Hitlerju 

le še za edino organizirano sile 
3 Evrope. To pa je tem bolj pre-
" senetljivo, ker je Goebbels v svo-
] ji propagandi mesece in mesece 
1 le godel, da je vsa Evropa izda-

la Nemčijo. 
Nad kom naj Evropa zmaga 

'končno'? Sovražnik Hitlerja jc 
Sovjetska Unija. Seveda, bra-
niti se je treba tudi proti zahod-
nim velesilam, ker so se zvezale 

; s tem 'azijatskim bolševizmmo.' 
" V splošnem pa Hitler zahodne 
1 zaveznike — pred vsem. Veliko 
* Britanijo — le globoko zaničuje. 

Po Hitlerjevem mnenju je to 
' le. vojna med sovjetsko revoluci-

jo in Hitlerjevo proti-revolucijo. 
Vsled tega se vojna ne bo kon-

; čala z vojaško zmago ali pora-
) zom. Hitler je prepričan, da mu 
' bo lahko, preprečiti po koncu 
1 vojne, da se Evropa pomiri. On 
; celo navaja, kar je po njegovem 

mnenju zgodovinski vzgled za 
" to. Po njegovem ruske revolu-
•| ci.ie ni ustavil konec vojne, tem-

(Nadaljevanje na 3. strani) 

Torej kar se tiče1 

lega g u n c v e t a Je 

krbljeno. S pomočj« 
ter učiteljicv Vi"a 

močno roko njegov« 
in s posredovanji 
dobrega očeta, ki ^ 
teptal vsako moži# 
rasel naš mali v J"1, 
gu in pri ljudeh. * 
rej, bi rekel prijazllli 

nard in le tako naP1' 
diral prečastiti F l 
bertona. Hvala z"' 
sedo. 

Da se mu zdi ** 
trebno zlo, se nič® 
se je količkaj vrč!fl 
očetu, ki se je t8*8 

toževal, ko je m°r' 
spoštovani pastir 
šolsko klop. Mali i 
oprijemljivega, k*"1 

da šola ni absolute, 
življenje. Jaz sem' 
kraju veliko vo t l , 
li ne pisat ne brat"; 
učaikali visoko s" 
poznali bolj pra^; 

, študiran gospod. 
, gotovo pravilno 

boljši inštrume^1; 
primerilo, "kar se 1' 

, kdaj, da so i«1?11 

l rihti, fronkarij' ' 
drugih kanclij3 j 

. čne in druge doh18 

je bilo kaj. 
. Kadar se ^ 
i pritoževati nad 
, časa z obiskovanj 
. teva naravnost >n 

! pojasnilo, zakaj <\j 
. mu ne morem da 1 

. ga pojasnila kot 

. ljamo v šolo abs°'. e 

. to, da ni dolg s 
, stram.Ker ima s' 
. ne ugovarja v 41 

. nju, da izvršuje 

i 1°. 
i Torej od str^ 

brazbe v naši 
) no. Zdaj pa ra of . 

če nekoliko poP'^' >1 
i nosimo s telesni1"'! z 
. ki so res potreb"' 
3 življenje. 
j res ne izmaže,j . 
) tako neumno a, 
i ko pozornosti t1;, j, 
! ki mu pravimo ^ , 
. ko bi bilo na sVe, 

čolvek ne imel 1 

j pa je, da bo čl°vf ti 
j milijon letih t!l j, 
t da bo živel j 6 

vedel, da bo'teK \ 
t tisto. Ako č lov^ 
1 noge ali roke, " |t 

] vesa in brez °'ch ^ >v 
2 lahko ne živel *>' 
j vprašam. y 
; Preudarni 
i davno na to ll1''•• 

Saj veste, kako J j, 
i izvajati to n°V, i * 
. pri svojem li^j, 'j 

vzgajati, da bi ^ 
. ce in brez sen8' | 

skoro posreči'0,,. ^ 
nekaj prezgodaj, e 

j ko se je dobi'«. 
3 brez krme, se >0 

. je upravičeno P '; 
Torej ker.t^i ;bl 

izuma še ne VJ©) 
. treba pri nas ^ 

ter nekaj del"1 j. 
t za jasli, roved'.1 

, pogojno določi''*., e. 
[ nom za glavno * j 
. nedeljah pa > ] 

Jaz bom za P ^fa 
> cirja, Jim bo P(f 

razsojevalca k j f i 
) no, kaj ne?? % 

če nič omenil^! oi 
j maram siliti- ljf 
. la za moje P0.,,. S«. 

kaka druga tff'y i* 
1 p recti j poceni ^ 

Ker smo 'sl<.|<, st 
, delovnik, je ^ jift 
, dečvi Jean, da 
( zanimivo, če k y ho 
i kdo se bo lahk° „ ^ 
t učil, ki mu bo fyj ^ 
. višje vsile P ^ j ? i ž 

mene, ki me ie 

I ko neznansko 



Junaštvo in 
Z v e s t o b a 

: 0vinski roman iz časov francoske revolucije. 

0 t vr " a s n a c i p o -
, i z M a i l f a r d o -
e cah g o s p o d i p o 
• m Tfor- B i l i 8 0 n e -
» ri UOstojanstveniki in 
» rd0z . S t n i svetovalci. 
» L n a 36 Pozval mene, 
fi d r n l m a j o r j a G l u t z a i n 

il L ^f1 . Č a s t n i k o v , n a j 
4 v " 3 l m i - T a k o s m o s e 
ži mia i ? r a a o ' v k a t e r i s e 

L , Q o l e t n o s t i L u d o v i k a 
s a ' ^ e n t s k i s v e t . 

1> o n a š l i v s o k r a l j e v o 
* o t r o k , k i s o 
d Jiica I1 p o č i v a t - K r a l j 
t in s t a b i l a č u d o v i t o 
H ^ t a i z k u š a l a t o l a ž i t i 
t lat'in R„ . 
' f toui i , « ° e d e r e r s t a s t o -

Oba I P ° r ° č a l a o p o -
* etiono S e P r i t o ž e v a l a 
' 1 j e n ' P a r i š k i m m e -; *£**>poskrbel z a 

N a t k e n d a r > j e m i -
" H t u d i t a k o 

opra-
»vi] s 7 ° d r h a l j o . K r a l j 

J i o r t n o ^ ž e l j o , d a n a j 
? krvi a t 0 6 0 g n e m o p r e -
; ^ v i c f a ? d a t p a j e r e -

8 s S V f b i se S a n-
p v a n i o v ° d j e v a r o -

I^ovan k r V i ' č e b i b i l 

d a ! ! J a j 0 P r e d r z n i , 
»o i o S m o š i b k i . 

! P e t i o n ' k a -
i ' da o- z e P°"ovno 
11 S r £ , J e treba v .Tui -
, i v .kaw n i Prijaznih 

j e l a h k o 

( 'Zal. n i v e d e l , k a k o 

1 Se> da ;f> 

. „ v m e s t u v e l i k o 
? ^ a v , f a . j e n a g o v o r i l 
» H o d J a Z U 0 -

Itil r a cJ a v s k o P r i s t a v i l , 

' Wti z a s v o j o 

l8ti P ^ k r b ! z a n j e g o -

I D ! j ^torn i p o m n i 1 ' d a b i 

i N e v a ' c :e b i m u pri-
, H - iO.OOO mož 
r je komaj pe-
r^e i i v l i n š e t e m 

:e N n , ' " K a k o j e t o , " 
- N j e V p m f a > " d a n i s o 

' ^ a t l e k o t š t i r i - pet 
? So M c e l o nobene-
g a vta r L S e icem razde-
l i • ^ob i i j u V , 
Je W r i , : S a l ^ s če-
e >cl j a l l a b m kaka po-
, Je v d ' °tem je de-
! 'n j 0rani « z e l o so-

se P r o s i ! za dovo-
^ " T odstraniti, j 
^ i j ^ ' f a bo kralj te-

k r a k o strahopetno 
r « i u ! V o l u c i jonarcem 
H i ' ' t a k o j prije-

je odšel. 
I b i 8a t n a v r t n i t e -

P o k l i c a l i v p o -
> 8 o V o , U p Š 6 i n o , k a k o r 

iSSfi0' da bi 

n. 11 županstva. 
C t n i ' ' P c t i 0 " 

; ^ e i i a 1 n a « k o k n a T u i -
5 "h j ' .4 i ne. 
V b»lo t u d i fi • 
ri0'. > o i U f l d r u g i m 

N C ? e t0 1106 
. j e i m e l 

J . o b e s p i e r r e s e 
i S ; ^ v 

0 ^ e l r se j e 
j ^Cllni boj 

U ' ^ i j e p Z G o d p r a v i l a 
S t r . : r e Sl G c l a a c h m a n n z a -

> * 5 i t a ž e t n a 
k. 'n 11 s e m t o z 

5 - V ^ a i d r u g i m i 

> i k ? 3 e b i l o v r e d u . 
^ j o > t a ] j o n a s v . 
^ t ^ i t i j , , ^ r e k e l : " N e 

4 h V St0pali 
a»0€ 2 V o n C u P o s l o p -

: , 8 e j e O g l a s i l 
im 'at f 

6 h > P r i SV. R o -
i: 2v«>iovi ^ 0 j s o s e 

m i l 0 & i h , m n o g i h 

cerkva in so začeli klicati, ne k 
! spravni daritvi, ampak h krva-
vemu uporu. 

"Sedaj zvone nagrobnico več 
kot enemu izmed nas," je rekel 
Reding, ki je stražil na stopni-
šču. 

"Vedno isti črnogled!" sem 
mu odgovoril. 

Zdaj so tudi naši bobnarji 
udarili generalno koračnico. 
Brata Jost sta bobnala tako 
krepko in živo poleg starejših 
tovarišev, kakor da bi šli k slav-
nostni paradi. Ko sem šel mi-
mo Jožka k velikim vratom, me 
je ta drzno pogledal z zvitim 
nasmehom, kakor bi hotel reči: 
"Ka j ne, jaz se ravno tako ma-
lo bojim ko drugi !" Vse je bilo 
v orožju. Stražo pri kraljev-
skih vratih smo ojačili. Ropota-
li je bobnov, rezgetanje konj, 
zamolklo drčanje topov, vpitje : 
neštevilne množice in nad vsem : 
tem brneče zvonenje s skoro i 
vseh mestnih zvonikov je do- < 
nelo v noč. Bilo je grozno in ] 
ob enem lepo. Z neba pa je 1 

tisoč in tisoč zvezd v mili kraso- ; 

ti, kakor bi bila na zemlji le 
mir in edinost, gledalo na tiso- : 

če in tisoče, ki so se priprav- i 
ljali na krvav boj. — 

Toda ure so še prešle, predno * 
je boj začel. Bilo je to le zna- J 
menje za sovražnikovo zbira-
nje. V mirnem pričakovanju so ] 

stali naši možje v bojnem redu. 1 

V gradu je skoro vse bedelo. 1 

Plemenitniki so se uvrstili v 
dve stotniji. Zdaj pa zdaj sem j 
šel pogledat k staremu Valdou-
leurju. Sedel je še vedno na 
svojem mestu. Mandat in nje- j. 
govi častniki niso radi videli j. 
prostovoljcev in bi j ih bili radi r 

spravili iz gradu; bali so se c 

namreč, da bi slabo oboroženi j 
gospodje napravili več zmeš- c 

njave kakor pa pomagali. Toda ; 
kraljica je branila te stare, zve- , 
ste služabnike prestola rekoč: c 

"Bojevali se bodo, pred vašimi [ 
vrstami, v sredini, ali pa za va- j 
mi, kakor boste ukazali." i 

Slednjič je napočil dan s kr- t 
vavo-rdečo zarjo. Sel za slom i 
je prišel klicat Mandata, naj r 
gre brzo v mestno hišo. Končno c 
so je vendar pustil pregovoriti, r 
ker je upal, da bo lahko, "ko- I 
muno," ki j e kakor revolucijska 
oblast nadomestila magistrat, 
pripravil do miru. Istočasno v 

smo v naši stražnici podpisali 
poziv na postavodajalno skup-
ščino, da naj posreduje. Vedno 
bolj se je videlo, kako nezanes-
ljiva je narodna bramba, pose-
bno pa topničarji, ki so v zad-
nji uri prinesli šest topov; sne-
ti so stali v Kraljevem dvoru z 
žreli proti Karuseljskemu trgu. 
Toda moštvo pri njih se je po-
kazalo kralju tako sovražno, 
da je Bachmann ukazal, posta-
viti pred nje številne straže, ki 
so imele nalogo zabraniti, da bi 
topničarji topov ne prepustili 
sovražniku. 

•Da bi navdal narodno bram-
bo z boljšim duhom, je sklenil 
kralj, da sam pregleda čete. 
Najprej se je pokazal nad bal-
konom nad velikimi vrati proti 
Karuseljskemu trgu. Glasen 
"živio" ga je pozdravil. S teftn 
opogumljen j e stopil doli na 
dvor. Hodniki, po katerih je 
šel s svojim spremstvom, so 
odmevali od klica: "Živio 
kra l j ! " Veliko spremstvo se mu 
je pridružilo. Toda že v stop-
nišču so ga sprejeli topničarji 
s temnimi pogledi in molče. Po-
gumno pa je ukazal spremstvu, 
naj ostane zadaj, ker je hotel, 
da so okoli njega samo častniki 
narodne brambe. Tako je sto-
pil med vrste narodne brambe, 
ki je izpočetka navdušeno po-
zdravljala kralja. Kraljica, 
nadvojvodinja E l i z a b e t a in 
druge dvorjanke, ki so v strahu 
zrle z oken za kraljem, so bile 
zelo oveseljene radi pozdrava 

prvega bataljona in so dobile i 
malo upanja. Toda kmalu s e j 
je obrnilo na slabše. Cim da-
lje je nadaljeval kralj svoj 
ogled, tem pogosteje je bil 
sprejet s kljubvalnim klicem: 
"Živio narod!" In zdaj so ga 
pozdravile ravno došle ojače-

: valne čete grozeče, vihteč sab-
• lje in puške: "Živio Petion! Do-

li s kral jem! Živio narod! Ži-
veli jakobinci!" 

(Dalje prihodnjič) 
— - — o 

KAJ NAM JE POVEDAL 
"FUEHRER"? 

(Nadaljevanje z 2 st.rann 
več le poraz sovjetskih čet pred f 

Varšavo, čim bo Sovjetska Uni-
ja dovolj silna, da narekuje Ev- ' 
ropi svojo voljo, je Hitler pre- i 
pričan, da bo to tudi poskusila. < 
Evropa pa se bo branila in za- i 
hodne velesile bodo hote ali ne- s 
hote morale poseči vmes. i 

Hitler toraj misli, na še eno t 
vojno — na vojno Sovjetske Ru- 1 
sije proti vsemu ostalemu svetu. 
Njegovo preziranje za zahodne \ 
demokracije je tako veliko, da i 
po njegovem mnenju ne bodo r 

mogle organizirati same te voj- j 
ne na življenje in smrt. Hitler -
misli, da je le nacizem v stanju, ( 
da to izvede. Zategadelj je pre- } 
pričan, da mu bodo anglo-saške 
velesile morale nekoč pomagati 
zopet na noge. 

Le nekaj je težko razumeti. 
Zdaj, ko je Nemčija vojaško iz-
gubljena, bi bilo potrebno, kon. | 
Jati boje čim prej mogoče, ter ) 
tako rešiti čim več nemških sil 1 

za ta bodoči svetovni konflikt. 
To ni Hitlerjev način mišljenja. 
Hitler noče, da bi boj ponehal, 
ker bi v slučaju, da se Nemčija 
preda, nastala vsaj do neke me-
re izmiritev ljudi in duhov. Ne, 
Hitler hoče boj do zadnjega, boj, 
ki ne bo nikdar prenehal. j i 

Hitler seveda svojih ciljev ne V 
pove, tako da je mogoče le ugi-'/| 
bati o njih. Po mojem mnenju1 

bo poskušal povzročiti spopad 
med Rusijo in zavezniki s tem, 
da bo, pahnil Nemčijo v tak ne-
izmeren kaos^ ^ bodo int.erven- v 
cije v nasprotnem smislu posta- ti 
le neizogibne. Niti trenotka mi- I 
ru ne sme biti, nobenih začetkov V 
organizacije. Nemške armade f| 
bodo poražene v severni Nemci- ), 
ji. Nadaljevale bodo borbo v go- ) 
rah južne Nemčije. Ko bodo še V 
tam poražene, mora nastati ge-
rilska vojna. Uporni duhovi se ) 
ne bodo pomirili leta in leta — y 
dokler ne bo ta proti-revolucio- f\ 
narna, vojna naperjena proti 
Rusiji sami. Divide et impera. 

o 
Pomagajte Ameriki, kupujte (\ 

vojne bonde in znamke. (j 

Doma in v svetu 
POVEST 

Spisal Zvoran Zvoranov 

Tisti dan pred Božičem je 
snežilo, a na večer se je nebo 
razjasnilo, veter je potihnil in 
pokojno je prišla sveta noč na 
zemljo. 

Strmec in Strmčevka nista 
mogla k polnočnici, ker je bilo 
od Zapolja do fare skoraj uro 
hoda po zimi in j e bli sneg vi-
sok. 

France pa je šel. Obul je vi-
soke škornje, del gorko kuč-
mo na glavo, se dobro zapel in 
odšel ven v sveto noč. Visoko 
na nebu je plula luna, zvezde 
so gorele svetlo in mirno in od 
fare so se slišali čez griče pri-
tajeni glasovi zvonov, ki tako 
lepo poj o in vabijo v sveti noči. 

France je urno stopal skozi 
vas po gazi, ki so j o bili že na-
redili Zapoljčani, idoči k pol-
nočnici. Ni bil še izven vasi, ko 
ip rlnhit.pl (IPHP Iri i cx +11 rl i al o 

k polnočnici. 
Bila j e Strugarjeva Anica. 
Vesel j o je pozdravil, kajt 

že del j časa ni govoril ž n jo 
"Dober večer, Anica! Saj U 

smem spremljati?" 
" t a h k o ! " je odgovorila ne-

kam tiho in boječe. 
"Ka j se morda ljudi bojiš?' : 

je vprašal France ponosno in 
stopil ob njeno stran. 

"Dobrih ne ,ampak obreko-
valcev," je odgovorila žalost-
no. 

"Pusti jih, naj govore, kar 
hoče jo ! Pošteno mislim in 
naj naju le opravl jajo zlobni 
jeziki — pride dan, ko vsem ob-
rekovalcem usta zamašim!" 

"Oh, Francelj , če bi ti vedel, 
kaj vse moram slišati! Da te 
podpihujem, da sem kriva pre-
pira v vaši hiši, da sem iz tebe, 
ki si bil prej priden in trezen 
fant, naredila pijanca. . 

Dekle j e zaihtelo. 
"On pa j e vzroj i l : "Kdo 4o 

pravi? Povej mi ga in potem 
bo videl, kaj sem j a z ! " 

"Vsa vas govori tako. . ." je 
ihtelo dekle. "Oh, Francelj , 
pusti mene, revo, in vzemi Gri-

D E L O D O B I J O D E L O D O B I J O 

THE TELEPHONE CO. POTREBUJE 

ženske za oskrbnice 
ZA POSLOPJA V MESTU 
Poln čas, šest noči v tednu 

Od 5:10 pop. do 1:40 zjutraj 
Najboljša plača od ure v mestu, stalno delo. 

Zahteva se državljanstvo. Zglasite se v 
Employment Office, 700 Prospect Ave. soba 901 

od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan 
razen v nedeljo. 

THE OHIO BELL TELEPHONE CO. 

| • 
) Najboljšo Garancijo Zavarovalnine Jamči 
j Vam in Vašim Otrokom 

! K R A N J S K O - S L O V E N S K A 
> K A T O L I Š K A J E D N O T A 

Najstarejša slovenska podporna organizacija 
v Ameriki . . . Posluje že 51. leto 

Članstvo 39,811 Premoženje $5,900,000.00 

Solventnost K. S. K. Jednote znaša 128.43% 

Če hočeS dobro sebi In svojim dragim, zavaruj se pri najboljši, po-
iteni in nadsolventni podporni organizaciji, 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI JEDNOTL 
' . . . . ' i i u > J o , - i c j t • 

kjer se lahko zavaruješ za smrtnine, razne1 poškodbe, operacije, proti 
bolezni in onemoglosti. 

K. S. K. JEDNOTA sprejema moške In ženske od 16. do 60. leta; 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod svoje okrilje. 

i 
K. S. K. JEDNOTA Izdaja najmodernejše vrste certifikate sedanje 

dobe od $250.00 do $5.000.00. 

K. S. K. JEDNOTA je prava mati vdov In sirot. Če še nisi član 
1 ali članica te motročne In bogate katoliške podporne organizacije, po-

trudi se in pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovanju in za vse druge podrobnosti 
> se obrnite na uradnike in uradnic«! krajevnih društev 

K. S. K. Jednote, sli pa na: 

G L A V N I U R A D 
351-353 No. Chicago St. Joliet, 111. 

INCOME TAX 
ZA POSESTNIKE IN P0G0RELCE 

Zvezni zakoni in sodnijske odredbe se vedno spreminjajo in je t^eba spoznati 
in uporabiti take spremembe, predno je prepozno. V zadnjih treh letih so nekateri 
davkoplačevalci izgubili mnogo tisoč dolarjev, ker se niso posvetovali z odvetniki, ki 
zasledujejo te spremembe. Dokazi, da je to resnica, so sledeči: 

1 . _ V veliko slučajih so posestniki v Cievelandu morali plačati po $40 aH $50 
več davka kot potrebno, zaradi tega, ker ni bil na dohodninskih polah odštet tako-
zvani "Depreciation." Vsak posestnik ima pravico do tega odbitka, kolikor se njego-
va hiša v najemu obrabi vsako leto. 

2.—Lansko leto bi si posestniki, ki imajo posestva v starem kraju, lahko prihra-
nili do $500 ali več dohodninskega davka, zaradi tega, ker je zvezni zakon smatral 
ta posestva za uničena, ko so Italijani in Nemci okupirali Slovenijo. Tukaj je spet 
zamujena prilika za mnogo naših ljudi, ki ne gredo Jc odvetniku o pravem času. 

3 — V S A K VLAGATELJ, KI JE IMEL ZAMRZNJEN DENAR V BANKAH, bi 
si lahko prihranil do $500 v enem letu, če bi se posvetoval z odvetniki leta 1942 ali 
1943. Ampak sedaj je skoro prepozno, kajti zakon v tej zadevi se je spremenil. 

Torej ne zamudite prilike, kadar se vam nudi! 
Letos imajo nekateri POGORELCI priliko prihraniti si od $100 do $500 davka. 

Odšteje se lahko izgube, katere so pogorelci imeli v požaru. Ampak to priliko se 
vam nudi samo to leto in ne drugo leto. Torej obrnite se takoj na urad odvetnika 

WM. J. KENNICK 
6530 St. Clair Ave. 

Urad odprt od 9 zjutraj do 8. ure zvečer 

Težaki , , 
Stalno, važno delo. 48 ur na teden. ! 

Plača od ure. 
Cleveland Electric j 
Illuminating Co. 

soba 918 
75 Public Square 

(45) 

Lahko delo za 
čiščenje v 

našem oddelku za peko 
6'/s ur na dan 

Nit ob nedeljah 
Dobra plača 

Uniforma in hrana zastonj 
Vprašajte za. Mr. Watts 

Colonnade Cafeteria 
524 Superior E. 

Leader Bldg. 
(47) 

carjevo Meto, ki ima bogato 
doto." 

"Nikdar, dokler bom živ, ne," 
j o je prekinil France z raz-
burjenim glasom. 

"Ka j pa bi z meno j? " je na-
daljevalo dekle med solzami. 
"Oče ti nikdar ne dovoli,da bi 
me vzel. Kreg in prepir bo 
pri vas, jaz bom nesrečna in ti 
tudi !" 

(Dalje prihodnjič.) 
o 

Vojna pomnožila poroke 
Vojna je napravila pravo 

zmešnjavo v statistiki porok. V 
letu 1942 se je poročilo trikrat 
toliko mladeničev pod 20. letom; 
starosti kot v letu 1939. Poro-! 
čila dalje pravijo, da se je silno, 
pomnožilo število porok ženskih; 
srednjih let. 

H& \ ^^^^ 

M A L F O G L A S I 
Rodney Adams Heating 

Service 
Instaliramo nove furneze 

na plin in premog. 
Popravimo vse vrste furneze. 

Inštaliramo pihalnike 
in termostate 

Za točno postrežbo 
pokličite 
KJE 5461 

21601 Westport Ave. 
(x) 

Popravljamo 
Popravljamo pralne s t r o j e , 

vacuum čistilce, električne likal-
nike, šivalne stroje in druge 
električne predmete. Mi kupimo 
in prodajamo pralne stroje. Pri-
demo jih iskat ter jih pripelje-
mo na dom. 

St. Clair Repair Service 
7502 St. Clair Ave. 

EN 7215. 

Ako iščete 
dobrega popravi j alca za vaSe 
čevlje, pridite k nam. Vedno 
prvovrstno delo. Popravljamo 
stare čevje. Cene zmerne in fi-
no delo. 

FRANK MARZLIKAR 
16131 St. Clair Ape. 

(Tues. x) 

Sprejme se 

ženske 

za 

lahka tovarniška dela 

v naših 

SERVICE D E P A R T M E N T 

Visoka plača od ure 

Plača vsak teden 

Prioritetna tovarna 

Oliver Corp. 
Nasledniki 

Cleveland Tractor Co. 

19300 Euclid Ave. 

(44) 

Tovarniško delo 
MI IMAMO ODPRTO ZA 

IZKUŠENA IN NEIZKUŠENA 

DEKLETA 
na vseh 3 šiftih. 

Dobra plača od ure. 

To je klic na vse dobre 

Amerikance, da pomagajo 

dobiti to vojno. 

Eaton Mfg. Co. 
E. 65. St. & Central 

, (46) 

Dovoljeno nam j e uposliti pri 
vhodu 

P O T R E B U J E M O 
PRESS ASSEMBLER 

E X T E R N A L GRINDER 
ENGINE L A T H E 

OPERATORJE 
T U R R E T L A T H E 

OPERATORJE 
R A D I A L DRILL PRESS 

OPERATORJE 
VOZNIKA ELEKTRIČNEGA 

VOZIČKA 
TEŽAKE 

Stalna dela sedaj in po voj-
ni. Visoka -plača od ure ii] 
overtime. 

LEMPCO PRODUCTS 
DUNHAM RD. 

MAPLE HEIGHTS 
(42) 

H O T E L S T A T L E R 

Mi imamo sledeče stalne 
pozicije odprte: 

Pomivalce posode 
(moške in ženske) 

Za delo v kuhinji 
(moške in ženske) 

Kuharje 
(moške In ženske) 

Delo v pralnici 
(moške in ženske) 

Counter pomočnico 
Žensko za pastry 

Zglasite se v 
H O T E L S T A T L E R 

E. 12. St. in Euclid 
(42, 

Pomagajte Ameriki, kupujh 
vojne bonde in znamke. 



TRPLJENJE MLADE 
MATERE 

R O M A N 

Za hip obstrmi, potem pa pri-
čne naokoli tipati in iskati po^ 
sobi. Ko pa je dospela do ok-
na, se prestraši, ker je bilo od-
prto. 

"Ka j je to," zamrmra, in sil-
na jezu se j o polasti. 

Elizabete ni več! Pobegnila 
j e ! 

Kinez. 
Fu-Tanga so privedli na bliž-

n jo stražinco ter ga tamkaj za-
prli v ječo, v kateri je bilo že 
nekaj prijetih oseb. 

Kinez je bil tako okajen, da 
se ni mogel sam premakniti ni-
kamor. Prav čisto nič ni vedel, 
kaj se j e zgodilo ž njim. Ležal 
j e v celici na slami, kakor mr-
tev, kakor poprej na umazani 
blazini v tisti kineški opijski 
beznici. 

Policija je rekla staremu 
Paddyju in Mary ji, da se mora 
Kinez prej prespati, vsled če-
sar da ga hoče šele prihodnje 
jutro poslati v preiskovalni za-
por. 

Paddy in Mary sta se mora-
la zadovoljiti s tem ,da sta na-
šla Kineza. To je bil vsekakor 
že velik in važen korak. Sedaj 
je bilo treba še izsiliti iz njega 
priznanje. 

Prihodnje jutro j e prišel 
Paddy že zarana k Mary. 

"Treba je nama iti na sodi-
šče, Mrs. Becker," j e dejal. 
"Poizkusiti morava, če se da 
govoriti s Kinezom." 

"Ali veste, katerega sodnika 
ste privedli k umiračemu Kine-
zu, Paddy?" vpraša Mary ter 
se je odpravila na pot s črn-
cem. 

"Da, Mrs. Becker, bil j e to 
sodnik Hartwell." 

"Potem pa se morava obrniti 
tudi sedaj nanj." 
Kung je bil ze mrtev. Tudi ni 
hotel sodnik nič več verjeti, da 
j e bil Tse-Kung tik pred svojo 
smrtjo pri zavesti, vsled česar 
da ni mogel ničesar zanesljive-
ga izpovedati. Sedaj morava 
poizkusiti samo to, da dobiva 
od sodnika dovoljenje, videti 
Fu-Tanga ter govoriti z njim." 

"Boj im se, moj dobri Paddy, 
da ne bo maral Kinez ničesar 
izpovedati. 

"Potem pa mu preti kazen 
za poprejšnje zločine, ki jih je 
izvršil nad svojim tovarišem." 

"Na vsak način morava poiz-
kusiti, da dobiva priznanje iz 
njega. S tem se popolnoma stri-
njam z vami. Ali ste prepriča-
ni, da j e on tisti krivec?" 

"Nikar ne dvomite o tem, 
Mrs. Becker. To j e tako goto-
vo kakor amen v očenašu." 

Stari Paddy in Mary sta do-
spela pred sodno poslopje ter 
stopila notri. Popeljali so ju v 
čakalnico. Črncu so bili že zna-
ni ti prostori, saj j e tod iskal 
sodnika Hartwella. 

iCez nekaj časa je bil pokli-
can v uradno sobo. 

Hartwell pogleda kvišku. Čr-
nec se mu približa. 

"Ka j mi imate sporočiti?" 
vpraša Hartwell. 

"Da je Kinez prijet, Mylord," 
odgovori Paddy. "Fu-Tang je 
bil sinoči ." 

" T o sporočilo j e že prišlo 
semkaj," ga prekine Hartwell 
nestrpno. 

"Meni se ga je posrečilo za-
slediti, Mylord." 

"Ali je to vse, kar vas je 
pripeljalo semkaj?" 

"Od zunaj j e žena Mr. Bec-
ker j a, ki je na kaznjeniškem 
otoku, Mylord." 

"Ka j me to briga! Ne mu-
dite m e ! " je dejal sodnik ne-
voljno. 

"Hotela sva samo prositi vas 
za dovoljenje, da bi smela 

obiskati Kineza ter govoriti z 
nj im." 

"Počakajte, da dobite pova-
bilo. Vi ste namreč priča proti 
Kinezu." 

"Al i ste morebiti že pozabili 
izpovedbo onega drugega Kine-
za, Mylord?" 

Hartwell ni več pogledal kvi-
šku. 

"Povejte torej vendar enkrat 
vse, kaj hočete," j e velel črn-
cu. 

In črnec je pričel praviti, ka-
ko je bilo, ko je umiral Tse-
Kung. 

"Tista izjava je bila, kakor 
se j e izrekel zdravnik v bolniš-
nici, nezanesljiva," j e zavrnil 
sodnik črnca. 

"Kako bi pa potem mogel 
umirajoči Kinez govoriti o svo-
jem tovarišu in deklici, My-
lord? Vrhtega sem jaz tudi 
sam poslušal, kako sta se oba 
mornarja prepirala. In iz ti-
stega prerekanja in pričkanja 
je že razvidno, da sta nekaj sto-
rila v J)iabolo-močvirju, in da 
j e Fu-Tang okanil svojega to-
variša. Izpovedba potr juje to. 
In sedaj je Fu-Tank v roki pra-
vice. Morda.bi se ga dalo na 
ta ali oni način pripraviti do 
tega, da bi izpovedal vse." 

"Vašo prošnjo hočem vpošte-
vati," je rekel Hartwell. " P o j -
dite po ženo kaznjenca Becker-
ja . Kineza dam privesti sem-
kaj . " 

Paddy je ves razveseljen od-
hitel po Mary v čakalnico, do-
čim je sodnik dal poklicati Ki-
neza Fu-Tanga. 

Cez malo časa se odpro vra-
ta, in v sobo stopi sodni sluga 
s Fu-Tangom. 

Kinez se j e prespal, dodobra 
iztreznil. Zato j e tudi naglo 
izpoznal svoje nevarno stali-
šče. Tolmač j e bil tudi že na 
svojem mestu. 

"Vi ste pomorščak Fu-Tang," 
prične Hartwell. "Al i priznate, 
da ste svojega tovariša z no-
žem tako hudo ganili, da je pod-
legel tisti rani?" 

" T o ni moja krivda. Moral 
sem se braniti, sicer bi me bil 
umoril Tse-Kung," odgovori 
mornar. 

"Priče pravijo, da ste vi na-
padli Tse-Kunga. Radi česa sta 
se spr la?" 

"Radi cehe v gostilni," odgo-
vori Kinez. 

"Vi se lažete! Šlo j e za či-
sto nekaj drugega. Ali hočete 
priznati t o ? " 

Fu-Tang je bil vidno prese-
nečen, ker je začutil, da je sod-
niku znan tisti prepir. 

"S svojimi napačnimi izpo-
vedbami se ne izmuznete," na-
dal juje sodnik. "Rajši bi pove-
dali resnico. Bilo bi to bol je 
zavas. Kaj ste imeli opraviti v 
Diabolo-močvirj u ?" 

"O tem pa ne vem ničesar," 
odgovori Kinez. 

"Vi in Tse-Kung sta napad-
la neko dekle." 

Mornarju se j e videlo, da se 
ga polašča nemir. 

"Kdo je rekel t o ? " vpraša 
sodnika. "Tse-Kung j e velik 
lažnjivec, ki me hoče pogubiti." 

"Vi ste ob razdeljevanju de-
narja okanili Tse-Kunga, vsled 
česar je prišlo do prepira med 
vama." 

"O tem ne vem jaz ničesar," 
ponovi mornar. 

"Laganje vam ne pomaga 
nič," poseže sedaj Paddy ves 
razburjen in razočaran vmes. 
"Tajenje vam ne pomaga či-
sto nič, zakaj, jaz sem vendar 
slišal v gostilnici "Pri zelenem 
Mušelnu," radi česa sta se prič-
kala." 

(Dalje prihodnjič) 

1887 1945 

Naznanilo in Z,ah*Vala 
v J 

S žalostnim in gZoboko potrtim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, prijateljem in znancem, da je angel smrti posegel v našo 

in nam odvzel našo iskreno ljubljeno in nikdar pozabljeno mater 

A m a l i j o G o l o b 
ROJENA RUS 

• 194 
ki so po dolgi in mučni bolezni sprevideni s svetimi zakramenti zatisnili svoje mile oči in v Bogu zaspali večno spanje dne 12. januarja 

. ji 

v starosti 57 let. Doma so bili iz Št. Ruperta na Dolenjskem in rojeni so bi?i 7. junija 1887. Po opravljeni pogrebni sveti maši v cerkv| 

Vida so bili položeni k večnemu počitku dne 16. januarja 1945 na Calvary pokopališče. 

Prisrčno se želimo zahvaliti tem potom 
najprvo Rev. Francis Baragi za tolažbo v bo-
lezni in podeljene svete zakramente, za op-
ravljene molitve ob krsti pred pogrebom, za 
spremstvo iz Jos. Zele in Sinovi pogrebne ka-
pele v cerkev in na pokopališče, za opravlje-
no pogrebno sveto mašo in cerkvene pogreb-
ne obrede. 

Prav iskreno se zahvaljujemo Mrs. Jen' 
nie Bell, Mrs. Celia Golob in Mrs. Theresa 
Petkovšek in vsem drugim, ki so nam bili v 
tolažbo in pomoč in nam na en način ali dru-
gi kaj dobrega storili v teh najbolj težkih in 
žalostnih dnevih. Posebno se prisrčno za-
hvalimo Mrs. Jack Luzer iz Verona, Pa., in 
Mr. Frank Lustic iz Erie, Mich., ki sta prišla 
sem, da se poslovita cd pokojne ob krsti in 
jih spremi/a na pokopališče. Ravno tako tu-
di prisrčna hvala vsem, ki so prišli drago po-
kojno pokropit, vsem, ki so čuli in molili ob 
krsti, se udeležili pogrebne svete maše, in jih 
spremili do groba. Prisrčna hvala tudi Mrs. 
Frances Baraga, ki je vodila molitev ob kr-
sti tri večere. 

Globoko hvaležni želimo izreči našo pri-
srčno zahvalo vsem številnim darovalcem 
krasnih vencev, s katerimi so v blag spomin 
naše drage pokojne okrasili krsto in sicer: 
Mrs. Rose Zabukovec, Mr. in Mrs. Joseph 
Zabukovec, Mr. in Mrs. Stanley Zabukovec, 
Mr. in Mrs. John Evans, Mrs. Justine Fabec, 
Mrs. Frances Baraga/ Mr. in Mrs. William 
Buehner, Mr. in Mrs. Mike Bulic, Mr. in Mrs. 
Joseph Russ, Mr. in Mrs. Frank Fortuna, Sr., 
Mr. in Mrs. Frank Spenko, Jr., Mr. in Mrs. 
Anton Zakrajšek, Mr. in Mrs. Everett Clary 
of Bowling Green, Ohio, Mr. in Mrs. Frank 
Lustic, Erie, Mich., Mrs. Theresa Petkovsek, 
Mr. in Mrs. Thomas Maglich, Mr. in Mrs. 
Lawrence Petkovsek, Mr. in-Mrs. Frank Pet-
kovsek, Mr. in Mrs. Frank Glavic, Mr. in 
Mrs. Frank Godec, Cpl. Edward in Herminie 
Petkovsek, Mr. in Mrs. Frank Bell, Mr. in 
Mrs. Frank Urban, Mrs. Jennie Petkovsek in 
družina, Painesvil/e, O., Mrs. Johanna Hlad 
in Mrs. Mary Rigler, Mr. in Mrs. John Hlad, 
Mr. in Mrs. Frank Rich, Mr. in Mrs. Anton 
Kristoff, Mr. in Mrs. Anton Perse in Mamie, 
Mr. in Mrs. Frank Polanc, Mr. in Mrs. Ches-
ter Cartwright, Akron, O., Mr. in Mrs. Jack 
Luzer, Verona, Pa., Mr. in Mrs. Max Jako-
pič in Mr. in Mrs. Joseph Rebic, Mr. in Mrs. 
Andrew Virt, Mr. in Mrs. John Hudoklin in 

hči, Parachute and Fabric Dept. of San Mar-
cos, Texas, Joe's Place of 7805 Superior 
Ave., Michael's Flower Shop of E. 79 St., H. 
W. Beattie Family, 1117 Euclid Ave., Mr. in 
Mrs. Joseph Dolinar, Mr. in Mrs. John Si-
moncic, Jr., Mr. in Mrs. John Flaisman dru-
žina, Mrs. Mary Grmsek in družina, Mr. in 
Mrs. Emery Križman, Mr. in Mrs. Charles 
Zupančič, Mr. in Mrs. Steve Milicic, Mr. in 
Mrs. Jack Keller, Mr. in Mrs. Joseph BartoI, 
Mr. in Mrs. Anton Znidaršič, Mrs. Frances 
Barman, Mr. Joseph Globokar, Mr. in Mrs. 
Herman Sorkin, Vibrators Bowling Team of 
Chicago Pneumatic Tool Co., Employees of 
Chicago Pneumatic Tool Co., podružnica št. 
25 SŽZ, društvo Napredne Slovenke št. 137 
SNPJ, društvo sv. Janeza Krstnika št. 37 A. 
B. Z., Boys of The Steel Improvement 1st 
shift, Boys of The Steel Improvement 2nd 
shift, Executive Committee of Chicago Pneu-
matic Tool Co., Tool Room of Chicago Pneu-
matic Tool Co. 

Naša prisrčna zahvala naj velja tudi 
vsem, ki so v tako obilnem številu darovali za 
svete maše, ki se bodo brale za mirni pokoj 
blage duše, namreč: Mrs. Mary Bulic, Mrs. 
Mary Mulroy, Baraga družina, Carl Ave., 
Mr, in Mrs. John Evans, Mrs. Theresa Pet-
kovsek, Pfc. Stan Petkovsek, England, Mrs. 
Jennie Petkovsek, Mr. in Mrs. Adolph Pet-
kovsek, Mrs. Johanna Hlad, E. 64 St., Mrs. 
Mary Rigler, Mr. in Mrs. Joe Lukasko, Miss 
Louise Hlad, Mr. in Mrs. Frank Macerol, 
Miss Marie Hlad, Cpl. in Mrs. A1 Pike, Mr. 
in Mrs. Frank Rich, Mr. in Mrs. Frank Bell, 
Mr. in Mrs. Joe Modic, Mr. in Mrs. Joseph 
Russ, Mr. in Mrs. Frank Kristoff, Mr. in Mrs. 
Anthony Barajga, Mr. Mike Thomas, Mrs. 
Frances Lunder, Employees of Chicago Pneu-
matic Tool Co., Mr. in Mrs. John Lekan, Sr., 
Mr. Charles Kotnik, Mrs. Rose Cimperman, 
E. 55 St., Mrs. Vit Kristoff, Metta Ave., Mr. 
George Kristoff, Metta Ave., Mrs. Theresa 
Bizjak, Mrs. Louise Cebular, Mr. in Mrs. Sri-
bar, E. 71 St., Mr. in Mrs. Anthony Zadnik, 
Mr. in Mrs. Charles Zupančič, Mr. in Mrs. 
Joseph Lapp, Geneva, O., Mr. in Mrs. Jo-
seph Samida, Mrs. Mary Petek, Mr. in Mrs. 
Anton Prime, Addison Rd., Mr. in Mrs. Jo-
seph Lap, Mrs. Katie Fticar in hči Anne, Mr. 
Frank Frances, Mr. in Mrs. Max Jakopič, 
Mr. in Mrs. Joe Skocaj, Mr. in Mrs. Andrew 
Bajt, Carry Ave., Mr. in Mrs. Anton Malen-
šek, Mr. Andrew Bajt, Addison Rd., Mr. in 
Mrs. Martin Klopcic, Mr. in Mrs. Tony Zak, 
Addison Rd., Mr. in Mrs. Joe Strnad, Mr. in 
Mrs. Frank Arko, Mr. in Mrs. Frank Turek, 
Mr. in Mrs. Anton Martinčič, Sr., Mr. in Mrs. 
Anton Martinčič, Jr., Mr. in Mrs. Stanley 
Frank, Mr. in Mrs. Edward Bradach, Mr. in 
Mrs. Chris Mandel, Mr. in Mrs. Frank Kova-
čič, E. 41 St. in St. Clair Ave., Mr. in Mrs. 
Anton Znidaršič, Mr. in Mrs. Anton Ltlzar, 

E. 67 St. in St. Clair Ave., Mr. in Mrs. )0>e\ 
Dolinar, E. 68 St. in St. Clair Ave., M'-
Mrs. Louis Cimperman, Norwood Rd., M'' 
Mrs. Ralph Branovic, Mr. in Mrs. Frank» 
lin, Mr. in Mrs. Mario Ko/ence, St. Clair ^ 
Mr. in Mrs. John Simoncic, Sr., Carl ^ 
Mr. in Mrs. Ted Zintarski, Mr. in Mr* ^ 
Hočevar, Donald Ave., Mr. in Mrs. Ze ^ 
Thames Ave., Millavec Girls of E. 71 
in Mrs. Joe Novak, Mr. Joe Lesnak, 
Mrs. Edward Blatnik, Mrs. Anna 
Mr. in Mrs. John Koblek, Mr. in Mrs. f ' 
Turcek, Posenel Family, Mrs. Frances 
var, Addison Rd., Mrs. Victoria Homa"1^ 
in Mrs. Chas. Wohlgemuth, Mr. in Mrs-
menc, Mr. in Mrs. Steve Jasko, Mrs. 
Metta Ave., Miss Caroline Taylor, Mr> 

Griffith, Mr. in Mrs. John Zaver I, Mr. »» ^ 
Frank Legan, Mr. in Mrs. John LukanCî  
Victor Jakopič, Mr. in Mrs. Wm. 
Mr. in Mrs. John Popik, Mrs. Mary Je«"ic» 
in Mrs. Carl Stucin, Mr. in Mrs. John ^ ^ 
Mrs. Dorcrthy Saunders, Mr. in Mrs. L^ 
vec, Mr. in Mrs. Joseph Jeric, Mr. Lou'5 

lar, Mr. in Mrs. John Borso, Mr. Louis 5* 
Mrs. Julia Shine, Mr. in Mrs. Anton ^ 
Mr. in Mrs. Joseph Menart, Norwood 
Mrs. Margaret Jerich, Mrs. Antonia SpJ 
Mr. in Mrs. Tony Jakopič, Mr. in M«"5' . 
Modic, Norwood Rd., Mrs. Frances To^ 
Mrs. Dobravec in hči. 

Našo prisrčno zahvalo naj sprejmi" 
ki so dali svoje avtomobile na razpolag 
pogrebu. 

Prisrčno zahvalo naj sprejmejo ° ^ 
podružnice št. 25 SŽZ, ki so se zbrale k5 

ni molitvi ob krsti pokojne, ravno 
iskrena zahvala članicam društva N»Pr ( 

Slovenke št. 137 SNPJ, članstvu dru*tv', 
Janeza Krstnika št. 37 ABZ in 

pod*"0 

št. 25 SŽZ, ki so se udeležile svete i*1®^ 
pogreba. Posebna iskrena zahvala P5 < 
cam podružnice št. 25 SŽZ, ki so ^ 
sto ter jih častno spremile do groba in }' 
ložile k večnemu počitku. 

Iskreno se zahvaljujemo vsem, k' 
razili sožalje s poslanimi sožalnimi k* 
in pismi. 

Naša prisrčna zahvala naj 
bo 

pogrebnemu zavodu Joseph Zele in Si"0 ^ 
vso postrežljivo naklonjenost in za 

lep" 
jen pogreb. )( 

Če smo pa slučajno pomotoma ^ 
ime izpustili prosimo, da nam oprosti*- ' 
naša želja je izreči vsem našo najtop'^ 
prisrčno zahvalo. 

V 
Preljubi jena in nikdar pozabljena draga mati, ni Vas več med nami, ker Bog Vas je že poklical k sebi in ostali so nam sa rtio 

dragi spomini. Prav težko nam je pri »rcu, ker smo Vas morali že izgubiti, toda tolaži nas misel, da ste rešeni trpljenja in odpočijte ** ^ 

v zasluženem počitku. Za vsa Vaša dela in skrbi naj Vam ljubi Bog obilno poplača. Počivajte v miru, draga mati, in nebeška luč n»/ 
N ** 

sveti! — Žalujoči ostali: 

MARY poročena PETKOVSEK, hči 

PAUL, MARTIN, in SGT. FRANK, sinovi 

ANTHONY, zet; CELIA, ANTOINETTE in AN NE, sinahe \ 

LEROY, MARTIN in ANTHONY, vnuki; NANCY, vnukinja 

Zapušča tukaj tudi žalujoče sestrft MARY BULIC in ROSE ZABUKOVEC, in številno sorodnikov tukaj in v stari domovini 
Cleveland, Ohio, 20. februarja 1945. 


